
DDM4 V7 5.56X45MM NATO SEMI-AUTO RIFLE - DDM4 V7 5.56X45 NATO
16" BBL (1)32RD MAG RATTLECAN

The Daniel Defense V7 is the first rifle in the DDM4 lineup to feature the M-LOK®
attachment technology with the Daniel Defense MFR XS 15.0 rail. Built around a
Cold Hammer Forged, 16” barrel, the V7 has a DD improved Flash Suppressor to
reduce flash signature. The mid-length gas system provides smooth and reliable
cycling under any condition and reduces both perceived recoil and wear on
moving parts.  A free-floating MFR XS 15.0 handguard offers incredible weight
savings as well as superior cooling, ergonomics, and modularity while
maintaining the strength and durability expected from Daniel Defense. With the
M-LOK attachment points that run along 7 positions and an uninterrupted 1913
Picatinny rail on top, the V7 has plenty of room for the sights, optics, and
accessories the user may require.  The rifle is finished off with the rugged and
comfortable Daniel Defense Buttstock and Pistol grip. 

Attributes

Name: DDM4 V7 5.56X45 NATO 16" BBL (1)32RD MAG RATTLECAN
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100033588
Mfr. No.: 02-128-02267-04
Action Type: Direct Impingement
Application: MSR
Barrel Length: 16''
Capacity: 32+1-Round
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Rattle Can
Front Sight: None
Length: 32.25''-35.85''
Magazine Included: 1 x 32-Round
Magazine Type: Removable
Make: Daniel Defense
Model: DDM4 V7
Muzzle: Flash Suppressor
Rear Sight: None
Sights: -
Stock Material: Polymer
Weight: 6.2 lbs
Delivery weight: 5.715kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 267mm
Shipping length: 1,092mm
UPC: 818773020893

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise für das DDM4 V7 5.56X45MM
NATO SEMIAUTO RIFLE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Daniel Defense DDM4 V7 5.56X45MM NATO SemiAuto Gewehrs.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Verwendung zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu verstehen und sicherzustellen, dass Sie das
Gewehr korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Gewehr nur, wenn du mit den grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen für Feuerwaffen
vertraut bist.
Halte das Gewehr immer als geladen, bis du bereit bist, es zu verwenden.
Richte das Gewehr niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Halte deinen Finger außerhalb des Abzugs, bis du bereit bist, abzudrücken.
Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Bewahre das Gewehr in einem sicheren und gesperrten Bereich auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Überprüfe regelmäßig das Gewehr auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Stelle sicher, dass du das Gewehr in einem sicheren und kontrollierten Umfeld verwendest, z.B. auf einem
Schießstand.
Achte darauf, dass keine Personen oder Tiere in der Nähe sind, wenn du das Gewehr abfeuerst.
Sei dir der Umgebung bewusst und achte auf potenzielle Gefahren.
Verwende das Gewehr nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Zubehörs:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du Zubehör installierst.
Verwende die MLOKBefestigungspunkte für die Montage von Zubehör.
Befolge die Anweisungen des Zubehörherstellers für die Installation.

Nutzung des Gewehrs:

Lade das Gewehr gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Überprüfe vor jedem Schuss, ob das Gewehr in einwandfreiem Zustand ist.
Übe regelmäßig den sicheren Umgang mit dem Gewehr, um deine Fähigkeiten zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere oder beschädigte Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Gewehr nicht im normalen Müll. Wende dich an eine autorisierte Sammelstelle oder einen
Fachhändler für die sichere Entsorgung.
Halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen zur Entsorgung von Feuerwaffen in deinem Land.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des DDM4 V7 Gewehrs wende dich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Fachhändler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine
schnelle Bearbeitung deiner Anfrage zu gewährleisten.



Bitte beachte, dass die Sicherheit immer oberste Priorität hat. Halte dich an die oben genannten Richtlinien und
Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere Nutzung des DDM4 V7 5.56X45MM NATO SemiAuto Gewehrs zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for DDM4 V7 5.56X45MM
NATO SEMIAUTO RIFLE

Introduction
Thank you for choosing the DDM4 V7 5.56X45MM NATO SemiAuto Rifle by Daniel Defense. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of your rifle. Please read this
document carefully before use to understand the risks and precautions associated with this product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Ensure that your firearm is stored securely and out of reach of children and unauthorized users.
Do not rely solely on mechanical safety devices. Always follow safe handling practices.
Wear appropriate eye and ear protection while using the rifle.
Familiarize yourself with the local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Regularly inspect your rifle for signs of wear or damage, and ensure it is properly maintained.

Specific Safety Precautions for Use

Handling Ammunition:

Use only the specified 5.56 mm NATO ammunition.
Inspect ammunition for damage before use.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight.

Loading and Unloading:

Always keep the rifle pointed in a safe direction when loading or unloading.
Ensure the safety is engaged before loading or unloading.
Remove the magazine and visually inspect the chamber to confirm it is clear before handling.

Shooting:

Ensure a clear line of sight and a safe backdrop before firing.
Do not shoot at hard surfaces or water, as bullets may ricochet.
Be aware of your surroundings, including other people and wildlife.

Cleaning and Maintenance:

Follow the manufacturer's instructions for cleaning and maintenance.
Ensure the rifle is unloaded before cleaning.
Use only recommended cleaning supplies and tools.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Accessories:

Utilize the MLOK attachment points for accessories as needed.
Ensure all accessories are securely attached and do not interfere with the operation of the rifle.
Follow the manufacturer's instructions for any thirdparty accessories.

Usage:

Adjust the stock length to fit your comfort before use.
Familiarize yourself with the controls of the rifle, including the safety, magazine release, and bolt
release.
Practice safe shooting techniques at a controlled range before using the rifle in other settings.



Disposal Instructions
Dispose of the rifle in accordance with local laws and regulations regarding firearms.
If the rifle is damaged or no longer functional, consider contacting a licensed firearms dealer for proper
disposal.
Ensure that all ammunition is disposed of safely and in compliance with local regulations.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please consult the manufacturer's website or customer service
resources. It is important to have access to reliable information and assistance as needed.

Conclusion
Safety is paramount when handling firearms. By following these guidelines and instructions, you can help ensure a
safe and enjoyable shooting experience with your DDM4 V7 5.56X45MM NATO SemiAuto Rifle. Always prioritize
safety and responsible use. Thank you for choosing Daniel Defense.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile DDM4
V7

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile DDM4 V7 5.56X45MM NATO di Daniel Defense. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire
un utilizzo sicuro e responsabile del fucile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Maneggia sempre il fucile come se fosse carico.
Non puntare mai il fucile verso qualcosa che non si intende colpire.
Mantieni il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Controlla sempre l'area circostante prima di sparare.
Utilizza solo munizioni appropriate per il tuo fucile, in questo caso, 5.56 mm NATO.
Conserva il fucile in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segui sempre le leggi locali e nazionali relative all'uso e alla proprietà di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizza mai il fucile in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o tempeste.
Evita di modificare il fucile in modi non autorizzati.
Non lasciare mai il fucile incustodito quando è carico.
Controlla regolarmente il fucile per segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Fucile

Prima di ogni utilizzo, controlla che il fucile sia scarico.
Rimuovi il caricatore e controlla la camera per assicurarti che sia vuota.

Montaggio degli Accessori

Utilizza i punti di attacco MLOK per montare accessori compatibili.
Segui le istruzioni del produttore per ciascun accessorio.

Caricamento del Fucile

Usa solo caricatori compatibili da 32 colpi.
Carica il caricatore seguendo le istruzioni specifiche fornite con il caricatore.

Sparare

Posizionati in una postura stabile e sicura.
Punta il fucile verso il bersaglio e controlla l'area circostante.
Attiva il grilletto solo quando sei pronto a sparare.

Dopo l'Uso

Scarica sempre il fucile dopo l'uso e riponi il caricatore in un luogo sicuro.
Pulisci il fucile regolarmente per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non smaltire il fucile o le munizioni nei rifiuti domestici.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento di armi e munizioni.
Segui le leggi locali riguardanti lo smaltimento di armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sul fucile DDM4 V7, ti incoraggiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o
visitare il sito ufficiale di Daniel Defense per assistenza.

Conclusione
Il fucile DDM4 V7 è un prodotto di alta qualità progettato per garantire prestazioni e sicurezza. Segui queste linee
guida di sicurezza per assicurarti un'esperienza di utilizzo sicura e piacevole.
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Säkerhetsinstruktioner för DDM4 V7 5.56X45MM NATO
SEMIAUTO RIFLE

Introduktion
Tack för att du valt Daniel Defense DDM4 V7 5.56X45MM NATO SemiAuto Rifle. Denna manual innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och instruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av ditt gevär. Vänligen läs
igenom hela dokumentet noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid geväret i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Håll alltid geväret riktat i en säker riktning.
Kontrollera alltid att geväret är avstängt och tomt innan du hanterar det.
Förvara alltid geväret på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av geväret.
Rapportera alltid osäkra produkter och incidenter till behöriga myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är rekommenderad för DDM4 V7, specifikt 5.56 mm NATO.
Undvik att använda modifierad eller skadad ammunition.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick innan användning.
Använd inte geväret om du är trött, under påverkan av alkohol eller droger, eller om du är distraherad.
Lär dig och öva på säker skjutteknik innan du använder geväret.
Ha alltid en säkerhetsmedvetenhet och håll ett öga på omgivningen när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera handskyddet: Följ instruktionerna i manualen för att korrekt installera MFR XS 15.0 handskyddet.
Sätt på sikten: Fäst sikten och optik på den oavbrutna 1913 Picatinny railen, se till att de sitter ordentligt.
Kontrollera kolven: Justera kolven till önskad längd och kontrollera att den är ordentligt fastsatt.

Användning

Kontrollera alltid att geväret är tomt innan du laddar det.
Ladda magasinet med 32 patroner av 5.56 mm NATO.
Sätt i magasinet i geväret tills det klickar på plats.
För att avfyra geväret, rikta det mot målet, ta ett fast grepp och tryck på avtryckaren.
Efter användning, töm alltid geväret och rengör det enligt tillverkarens instruktioner.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta aldrig ammunition eller vapenavfall i vanliga sopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och vapenrelaterade material.
Kontakta lokala myndigheter för vägledning om säker avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av DDM4 V7, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt Daniel
Defense DDM4 V7 5.56X45MM NATO SemiAuto Rifle. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele pušky DDM4 V7
5.56X45MM NATO SEMIAUTO RIFLE

Úvod
Tato příručka je určena k zajištění bezpečného používání pušky Daniel Defense DDM4 V7. Obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, pokyny pro instalaci a používání, a také informace o tom, jak se zbavit produktu, pokud je
to nutné. Před použitím si prosím pozorně přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pušky se ujistěte, že jste si přečetli a plně porozuměli všem pokynům a varováním v této
příručce.
Uchovávejte pušku mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Nikdy nenamířte pušku na něco, co nehodláte střílet.
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá, když s ní manipulujete nebo ji přenášíte.
Používejte pouze doporučené náboje (5.56 mm NATO) a dodržujte pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Pokud si nejste jisti, jak pušku správně používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání pušky noste ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili své oči a uši.
Nikdy nestřílejte z pušky, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání střelných zbraní.
Při manipulaci s puškou se ujistěte, že je v bezpečném režimu (např. pojistka je aktivována).
V případě jakýchkoli problémů s puškou (např. zablokování) se obraťte na odborníka, místo abyste se
pokoušeli problém vyřešit sami.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:

Zkontrolujte, zda je puška vybitá.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně nainstalovány a upevněny.

Nabíjení a vybíjení:

Při nabíjení pušky vložte náboj do zásobníku a vložte zásobník do pušky.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je puška připravena k použití (např. zda je zásobník na svém
místě a že je puška v pohotovostním režimu).

Střelba:

Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a že máte pušku správně opřenou.
Po každém výstřelu zkontrolujte, zda je puška v pořádku a zda nejeví žádné známky poškození.

Údržba:

Pravidelně čistěte a udržujte pušku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny pohyblivé části fungují hladce a že nejsou zanesené.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se puška stane nefunkční nebo ji již nepotřebujete, obraťte se na místní orgány nebo odborníky na
likvidaci zbraní.
Nikdy se nepokoušejte zlikvidovat pušku sami, pokud neznáte správné postupy.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti a používání pušky DDM4 V7 se obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace, jako je model a sériové číslo
pušky.

Tímto způsobem zajistíte, že používání vaší pušky DDM4 V7 bude bezpečné a příjemné. Dodržováním těchto
pokynů pomůžete chránit sebe i ostatní.


